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INSTRUKCJA MONTAŻU 
ZESTAWU PRIMUS

UWAGI OGÓLNE
 HLT Sp  z o o  n e ponosi odpowiedzialności za szkody wynikające z nieprawidłowego montażu, 

zastosowania nieodpowiednich narzędzi, ingerencji w zestawie oraz nieprzestrzegania niniejszej 
instrukcji

 Instrukcję należy zachować
 Dane techniczne są umieszczone na etykiecie cechującej
 Jeżeli zewnętrzny przewód giętki lub sznur jest uszkodzony, powinien być wymieniony tylko przez 

producenta lub serwisanta, albo osobę o podobnych kwalifikacjach, w celu uniknięc a ryzyka
 Źródło światła oprawy nie jest wymienialne, w momencie zużycia źródła światła wymień całą oprawę 

oświetleniową

PRZECZYTAJ PRZED PRZYSTĄPIENIEM DO MONTAŻU
 Zestaw przystosowany jest do zasilania napięciem 230V~50Hz, wykonany w II klasie ochronności
  i oznaczony symbolem   
 Stopień ochrony zestawu  IP20
 Zestaw należy podłączyć do sprawnie działającego gniazda s eciowego 230V~50Hz
 Montaż wykonać zgodnie z zaleceniami instrukcji montażu

UWAGA! 
 Podczas montażu należy bezwzględnie odłączyć zestaw od s eci elektrycznej 230V~50Hz, 

przestrzegać zasad BHP oraz zachować szczególną ostrożność
 Sumaryczna moc opraw zestawu nie może przekraczać znamionowej mocy zasilacza
 Do czyszczenia stosować wyłącznie delikatne suche tkaniny; nie używać środków chemicznych

MONTAŻ  Wykonać w kolejności zgodnej z instrukcją obrazkową.

UWAGA! 
 Upewn ć się, że wszystkie połączenia elektryczne oraz mocowania wykonane są prawidłowo, 

tj  w sposób wykluczający wadl we dz ałanie
 Podczas ustawiania mebli zachować szczególną ostrożność, aby nie uszkodzić izolacji przewodów 

elektrycznych zestawu
 Odklejanie się taśmy samoprzylepnej od powierzchni montażu nie stanowi wady produktu                   

i nie jest podstawą reklamacji

OBSERVAŢII GENERALE
 HLT  Sp  z o o  nu este responsabilă pentru daunele cauzate de montarea necorespunzătoare, 

utilizarea unor une te nepotrivite, modificări ale setului şi nerespectarea acestor instrucţiuni
 Păstraţi această instrucţiune
 Informaţiile tehnice sunt inscr pţionate pe eticheta cu descriere
 În cazul în care cablul flexibil extern sau cablul de alimentare este deteriorat, trebuie să fie înlocuit 

numai de către producător, lucrătorul de service sau de către o persoană cu calificări asemănătoare, 
pentru a evita riscul

 Sursa de lumină a corpului de iluminat nu poate fi schimbată, când sursa de lumină este uzată, 
înlocuiţi întregul corp de iluminat

CITIŢI ÎNAINTE DE MONTARE
 Setul a fost proiectat pentru alimentare cu tensiune de 230V~50Hz; fabricat în clasa II de protecţie şi 

este marcat cu simbolul   
 Nivelul de protecţie al setului  IP20
 Setul trebuie cuplat la priză în stare perfectă de funcţionare 230V~50Hz
 Montarea trebuie efectuată conform indicaţiilor din instrucţ unile de montare

ATENŢIE! 
 În t mp ce montaţi trebuie neapărat să decuplaţi setul de la reţeaua electrică 230V~50Hz, să 

respectaţi regulile de protecţie şi igienă a muncii şi să fiţi foarte precauţi
 Suma totală a puterii corpurilor de iluminat nu poate depăşi valoarea nominală a puterii 

alimentatorului
 Pentru a curăţa setul trebuie să folosiţi doar pânze delicate şi uscate, şi nu folosiţi substanţe chimice

MONTARE  Efectuaţi montarea în ordinea de pe instrucţiunile cu imagini.

ATENŢIE! 
 Asiguraţi vă că toate conexiunile electrice şi monturile sunt efectuate corespunzător, adică într un 

mod care exclude funcţionarea defectuoasă
 Atunci când mutaţi mobila trebuie să aveţi grijă să nu deterioraţi izolaţia cablurilor electrice ale setului
 Îndepărtați banda adezivă de pe suprafața de montaj nu constituie defecte ale produsului și nu este  

o bază pentru reclamație

INSTRUCTIUNI DE ASAMBLARE 
PRIMUS

ÁLTALÁNOS TÁJÉKOZTATÓ
 HLT  Sp  z o o  nem vállal felelősséget a nem megfelelő összeszerelésből, nem megfelelő 

alkatrészek használatából, a készlet technikai módosításából vagy a jelen útmutató be nem 
tartásából származó károkért  

 Rakja el a jelen tájékoztatót
 A műszaki adatok az adattáblán találhatók
 A sérült rugalmas külső kábe t vagy madzagot, a balesetveszély elkerülése érdekében,                  

csak a gyártó vagy szerviztechnikus, illetve hasonló szakképzett személy cserélheti ki
 A lámpatest fényforrása nem cserélhető, a fényforrás elhasználódása esetén cserélje                        

ki a teljes lámpatestet

SZERELÉS ELŐTT OLVASSA EL
 A készlet 230V~50Hz hálózati feszültségen működik; A II  védelmi osztálynak megfelelően készült, 

jele   
 Védelmi besorolása  IP20
 A készletet kizárólag hibátlanul működő 230V~50Hz hálózati feszültségre szabad rákapcsolni  
 Az összeszerelés során kövesse a jelen útmutató előírásait  

FIGYELEM! 
 Összeszerelés során kapcsolja le a készletet a 230V~50Hz hálózati feszültségről,                       

tartsa be a balesetvédelmi előírásokat és járjon el a megfelelő körültek ntéssel
 A készlet kereteinek összesített teljesítménye nem haladhatja meg a transzformátor névleges 

teljesítményét  
 Tisztításához kizárólag puha, száraz törlőkendőt szabad használni; tilos a tisztítószerek használata  

ÖSSZESZERELÉS  Az összeszerelés során tartsa be a képek sorrendjét. 

FIGYELEM! 
 Összeszerelés után bizonyosodjon meg róla, hogy minden elektromos csatlakozás és rögzítés          

a megfelelő, hibátlan működést biztosító módon lett e kivitelezve
 A bútorok elhelyezése során ügyeljen arra, nehogy megsértse az elektromos kábelek szigetelését
 Húzzuk le a ragasztószalagot a rögzítő felület nem minősül a termék hibáját, és nem egy alapot 

panasz

A PRIMUS KÉSZLET ÖSSZESZERELÉSI 
ÚTMUTATÓJA

OBECNÉ POZNÁMKY
 HLT  Sp  z o o  nenese odpovědnost za škody vyplývající z nesprávné montáže, použití nesprávného 

nářadí, zasahování do sady a nedodržování tohoto návodu  
 Návod uschovejte
 Technické údaje jsou umístěny na štítku
 Pokud je vnější ohebný vodič nebo kabel poškozen, pak musí být vyměněn pouze výrobcem nebo 

servisní službou, nebo osobou s podobnou kvalifikací, aby se zabránilo riziku úrazu
 Světelný zdroj svítidla nelze vyměnit, v momentě opotřebování světelného zdroje svítidla je třeba 

vyměnit celé svítidlo  

PŘED ZAHÁJENÍM MONTÁŽE SI PŘEČTĚTE NÁSLEDUJÍCÍ 
 Sada je určena pro napájení napětím 230V~50Hz, je provedena ve II  třídě ochrany a je označena 

symbolem   
 Úroveň ochrany sady  IP20  
 Sadu je možné př pojit pouze ke správně fungující elektrické zásuvce 230V~50Hz
 Montáž proveďte podle doporučení uvedených v návodu k montáži   

POZOR! 
 Během montáže je sadu bezpodmínečně nutno odpojit z napájení 230V~50Hz, dodržovat pravidla 

bezpečnosti a hygieny práce a zachovat zvláštní opatrnost  
 Celkový výkon sady nemůže překračovat jmenovitý výkon napájecího zdroje  
 K čištění používejte výhradně jemné suché látky a nepoužívejte chemické prostředky  

MONTÁŽ  Proveďte v pořadí podle obrázkového návodu. 

POZOR!  
 Ujistěte se, že všechny elektrické přípoje a montáž jsou provedeny řádně, tj  způsobem vylučujícím 

závadné fungování  
 Při manipulaci s nábytkem zachovejte zvláštní pozornost, aby nebyly poškozeny elektrické kabely 

sady
 Odlepte lepicí pásky z montážní ploše nepředstavuje vadu produktu a není základem pro reklamaci

NAVOD K MONTAŽI
PRIMUS

ОБЩИ БЕЛЕЖКИ
 HLT Sp  z o o  не носи отговорност за вреди вследствие на неправилен монтаж, използване    

на неподходящи инструменти, намеса в комплекта или на неспазване на тези инструкции  
 Запазете тази инструкция
 Техническите данни са поместени върху етикета
 Ако външният гъвкав проводник или кабел са повредени, той трябва да бъде заменен само    

от производителя или сервизен техник, или подобно квалифицирано лице, за да се избегне 
всякакъв риск

  Светлинният източник на осветителното тяло не може да се сменя; когато източникът             
на светлина е износен, заменете цялото осветително тяло

ПРОЧЕТЕТЕ ПРЕДИ МОНТАЖА
 Комплектът е предназначен за захранване на 230V ~ 50Hz, направен с II клас на защита           

и маркиран със символ  
 Степен на защита на комплекта  IP20
 Комплектът да бъде свързан към работещ електрически контакт със захранване 230V ~ 50Hz
 Монтажът да бъде извършен в съответствие с инструкциите за монтаж

ВНИМАНИЕ!
 По време на монтаж от съществено значение е да изключите устройството от електрическата 

мрежа 230V ~ 50Hz, да следвате правилата за безопасност и да внимавате в повишена степен
 Общата мощност на рамките на комплекта не трябва да надвишава номиналната мощност     

на захранващия инструмент
 За почистване използвайте само суха мека кърпа; да не се използват химикали  

МОНТАЖ  Да се извършва по реда на изображенията.

ВНИМАНИЕ! 
 Уверете се, че всички електрически връзки и укрепвания са свързани правилно, т е  по начин, 

който изключва неизправност
 При преместване на мебели бъдете внимателни, за да не се навреди изолацията на 

проводниците на комплекта
 Отлепяването на тиксо от монтажната повърхност не представлява дефект в продукта и не      

е основание за оплакване

УКАЗАНИЯ ЗА МОНТАЖ 
НА КОМПЛЕКТ PRIMUS

ЗАГАЛЬНІ ВІДОМОСТІ 
 Компанія ТОВ «HLT» не несе в дповідальності за шкоду, заподіяну в результаті неправильного 

монтажу, використання нев дповідних інструмент в, внесення зм н в конструкцію та 
недотримання даної інструкції  

 Збережіть дану інструкцію  
 Технічні характеристики вказані на етикетці  
 Якщо зовнішній гнучкий провід або шнур пошкоджений, його має право замінювати тільки 

виробник або фахівець з сервісного обслуговування, або фахівець з аналогічною 
специфікацією, щоб уникнути будь якого ризику

 Джерело світла в світильнику не підлягає заміні, якщо джерело світла вийшло з ладу, слід 
замінити весь світильник

ПРОЧИТАЙТЕ ІНСТРУКЦІЮ ПЕРЕД ПОЧАТКОМ МОНТАЖУ 
 Комплект розрахований на напругу живлення 230В ~ 50Гц, виконаний за II класом захисту і 

позначений символом   
 Ступінь захисту комплекту  IP20  
 Комплект слід підключити до справної розетки 230В ~ 50Гц  
 Монтаж виконати згідно з рекомендаціями, що містяться в інструкції з монтажу  

УВАГА! 
 Під час монтажу обов'язково відключити комплект від електромережі 230В ~ 50Гц, 

дотримуватися правил з техн ки безпеки та особливої обережності  
 Сумарна потужність світильників в комплекті не повинна перевищувати номінальної потужності 

блоку живлення  
 Для очищення використовувати лише суху м'яку тканину; не використовувати хімічні засоби  

МОНТАЖ  Виконати у визначеному інструкцією порядку, як вказано на малюнках. 

УВАГА! 
 Переконайтеся, що всі електричні з'єднання та кріплення виконані правильно, тобто у спосіб, 

що виключає виникнення несправностей  
 Під час розміщення мебл в дотримуйтесь особливої ​​обережності, щоб не пошкодити ізоляцію 

електричних проводів комплекту
 Відклеювання самоклеючої стрічки від поверхні монтажу не вважається дефектом продукту та 

не є підставою для рекламації

ІНСТРУКЦІЯ З МОНТАЖУ КОМПЛЕКТУ 
PRIMUS 
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INSTRUCTION DE MONTAGE
DE L'ENSEMBLE PRIMUS

REMARQUES GÉNÉRALES 
 HLT Sp  z o o  n'est pas responsable des dommages résultant d'un mauvais montage ou l'emploi 

d'outils inappropriés ou de changements techniques de l'ensemble et le non respect de cette 
instruction

 Conserver la présente instruction
 Les données techn ques se trouvent sur la plaque s gnalétique
 Si un tuyau flexible externe ou un cordon est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant        

ou le prestataire de service, ou par une personne ayant des qualificat ons similaires, afin d'éviter tout 
risque

 La source lumineuse du luminaire n'est pas remplaçable, remplacez tout le luminaire lorsque            
la source lumineuse est usée

A LIRE AVANT DE PROCEDER AU MONTAGE
 L'ensemble est conçu pour une tension d'alimentation de 230V~50Hz, il est fait en 2e classe           

de protection et marqué par un symbole   approprié  
 L'ind ce de protection de l'ensemble  IP20
 Brancher l'ensemble a une prise de 230V~50Hz en bon étant de fonctionnement
 Le montage doit être effectué conformément à l' nstruction

ATTENTION! 
 Lors du montage, il faut strictement débrancher l'ensemble du courant 230V~50Hz, respecter les 

règles de sécurité et rester particulièrement prudent
 La puissance électrique totale des montures de l'ensemble ne peut pas dépasser la puissance 

nominale du chargeur
 Pour nettoyer, il faut utiliser uniquement un chiffon doux et sec et ne jama s utiliser de produits 

chimiques

MONTAGE  Effectuer le montage dans l'ordre conforme au mode d'emploi pictographique.

ATTENTION! 
 Il faut s'assurer que toutes les connexions électriques et les fixations sont effectuées correctement, 

c a d  de façon à exclure tout fonctionnement défectueux
 Lors de la mise en place des meubles, veillez part culièrement à ne pas endommager l'isolation des 

câbles électr ques de l'ensemble
 Décollez le ruban adhésif de la surface de montage ne const tue pas un défaut du produit et ne 

constitue pas une base pour la plainte

INŠTRUKCIA MONTÁŽE 
PRIMUS

VŠEOBECNÉ POZNÁMKY
 HLT  Sp  z o o  nenesie zodpovednosť za škody vyplývajúce z nesprávnej montáže, použitia 

nesprávneho náradia, zasahovania do sady a nedodržania tohto návodu
 Návod uschovajte
 Technické údaje sú umiestnené na štítku
 Ak je vonkajší ohybný vodič alebo šnúra poškodená, mala by byť vymenená len výrobcom alebo 

zamestnancom servisu alebo osobu s podobnými kvalifikáciami, s cieľom vyhnúť są riziku
 Svetelný zdroj svetidla nie je vymen teľný, po vyčerpaní sa svetelného zdroja, vymeňte celé svetidlo

PRED MONTÁŽOU SI PREČÍTAJTE NASLEDUJÚCE
 Sada je určená pre napájanie napätím 230V ~ 50Hz, je vykonaná v II  triede ochrany a je označená 

symbolom   
 Stupeň ochrany sady  IP20
 Sadu je možné pripojiť iba k správne fungujúcej elektrickej zásuvke 230V ~ 50Hz
 Montáž preveďte podľa odporúčaní uvedených v návode na montáž

POZOR! 
 Počas montáže je sadu bezpodmienečne nutné odpojiť z napájania 230V ~ 50Hz, dodržiavať pravidlá 

bezpečnosti a hyg eny práce a zachovať opatrnosť
 Celkový výkon sady nemôže prekračovať menovitý výkon napájacieho zdroja
 Na čistenie používajte výhradne jemné suché látky a nepoužívajte chemické prostriedky

MONTÁŽ  Vykonajte v poradí podľa obrázkového návodu.

POZOR! 
 Uistite sa, že všetky elektrické prípoje a montáž sú vykonané riadne, t j  spôsobom vylučujúcim 

závadné fungovanie
 Pri manipulácii s nábytkom zachovajte osobitnú pozornosť, aby neboli poškodené elektrické káble 

sady  
 Odlepte lepiacej pásky z montážnej ploche nepredstavuje vadu produktu a nie je základom pre 

reklamáciu

GENEL HUSUSLAR
 HLT  Sp  z o o  yanlış montaj sonucunda, uygun olmayan parçaları kullanarak, setin değ şimi ve işbu 

talimatlara uymamazlık sebeplerinden meydana çıkabilecek zararlardan sorumlu değildir
 Kullanım kılavuzunuzu koruyunuz
 Teknik detaylar özellikler etiketinin üzerindedir
 Har ci esnek kablo veya ip hasar görürse olası bir riskten kaçınmak iç n yalnızca üretici veya servis 

teknisyeni veya kalifiye bir kişi tarafından değ ştirilmelidir
 Işık kasasının ampulü değiştir lemez  Değiştir lmesi gerektiğinde kasa ile birlikte tüm ışık aksanını 

değiştiriniz

MONTAJA GEÇMEDEN ÖNCE DİKKATLİCE OKUYUNUZ
 Set 230V~50Hz güç kaynağında çalışmak için tasarlanmıştır, II  koruma sınıfında yapılmıştır ve 

sembol le belirtilmiştir   
 Setin koruma derecesi  IP20
 Seti 230V~50Hz ve doğru calışan elektrik tesisatının prizine bağlayınız
 Montajı kullanım kılavuzunun talimatlarını takip ederek yapınız

DİKKAT! 
 Montaj sırasında seti 230V~50Hz elektrik sisteminin prizinden kesinlikle çıkartınız, iş güvenliğinin 

kurallarına uyunuz ve d kkat ediniz
 Cihaz takımlarının toplam gücü enerji modulunun nominal gücünden fazla olamaz
 Cihazı temizlemek çin sadece yumuşak ve kuru bir bez ku lanınız  Kimyasallar kullanmayınız

MONTAJ  Resim talimatlarına göre sırayla gerçekleştiriniz.

DİKKAT! 
 Cihazın yanlış bir şekilde çalışmaması için ilk önce tüm elektrik bağlantıları ve parçalarının montajı 

doğru yapılmış olduğundan emin olunuz  
 Mobilyaları yerleştirme sırasında cihazın elektrik kablolarının izolasyonuna zarar vermemek için 

öze likle dikkat ediniz
 Montaj yüzeyinden yapışkan bant soyun üründe kusur anlamına gelmeyen ve şikayet iç n bir temel 

degildir

KURULUM KILAVUZU 
SET PRIMUSALGEMENE OPMERKINGEN

 HLT Sp  z o o  is niet aansprakelijk voor schade als gevolg van verkeerde installatie gebruik van 
onjuiste onderdelen, aanpassing van de set en niet navolging van deze instructie

 Bewaar deze instructie
 De technische specificaties bevinden zich op de markeringslabel
 Indien de externe flexibele leiding of het netsnoer beschadigd is, d ent deze enkel door de fabrikant     

of zijn servicemedewerkers of door een persoon met gelijke bekwaamheden te worden vervangen     
om risico te voorkomen

 De lichtbron van deze armatuur is niet vervangbaar; wanneer de lichtbron wordt verbruikt,               
moet de gehele armatuur worden vervangen

LEES VOOR DE MONTAGE
 De set is ontworpen voor de voed ngspanning van 230V~50Hz, vervaardigd n de bescherm ngsklasse 

II en van het symbool   voorzien  
 Beschermingsgraad van de set  IP20
 De montage in overeenstemming met de aanwijzingen van de montageinstructie uitvoeren

LET OP! 
 Tijdens de montage de set absoluut van de elektrische installatie 230V~50Hz loskoppelen, 

en de veil ghe dsvoorschriften navolgen en met de nodige voorzichtigheid omgaan
 Het totale vermogen van de setarmatuur mag het nominale vermogen van de adapter niet 

overschrijden
 Voor het schoonmaken alleen de zachte, droge doeken gebruiken; nooit met chemische stoffen 

reinigen

MONTAGE  Alle handelingen volgens de volgorde op de afbeeldingen uitvoeren.

LET OP!
 Ervoor zorgen dat alle elektrische aansluitingen en bevestigingen juist worden uitgevoerd 

d i  op een manier die de foutieve werking uitsluit  
 Blijf voorzichtig tijdens opstellen van de meubels zodat de isolatie van de elektrische leidingen niet 

beschadigd raakt
 Verwijder de plakband van het montagevlak niet defecten in het product en is geen basis voor een 

klacht

MONTAGE - INSTRUCTIE
VAN DE SET PRIMUS

SPLOŠNE OPOMBE
 HLT d  o  o  ni odgovorno za kakršnekoli morebitne škode nastale kot posledica nepravilne montaže, 

uporabe neustreznih elementov, tehničnih sprememb kompleta ter neupoštevanja sledn h navodil  
 Hran ti je treba ta navodila
 Tehn čni podatki se nahajajo na etiketi
 Če sta zunanja gibka cev ali vrv poškodovani, v izogib tveganjem ju lahko zamenja le proizvajalec    

ali serviser oz  druga usposobljena osoba
 Svetlobni vir v svetilki ni zamenljiv  Ko se porabi, zamenjajte svetilko

PREBERITE PRED ZAČETKOM MONTAŽE
 Komplet je namenjen napajanju 230V 50Hz, izdelan je v drugem varnostnem razredu in označen       

z oznako   
 Stopnja varnosti kompleta  IP20
 Komplet priklopiti na omrežno vtičnico v delujočem električnem sistemu 230V 50Hz  Montažo izvesti  

v skladu z določ li navodil za montažo  

POZOR! 
 Pomembno je da med montažo komplet ni priklopljen na električno omrežje 230V 50Hz, da se 

upoštevajo pravila za varnost in higieno dela ter da se je posebno pozorni
 Skupna moč ohišja kompleta ne sme presegati nazivne moči napajalnika
 Za čiščenje se sme uporabljati izključljivo nežne suhe tkanine  Ne uporabljati kemikalij

MONTAŽA  Izvesti v zaporedju kot je prikazano v slikovnih navodilih. 

POZOR! 
 Prepričati se je treba ali so vse električne povezave in priključki izdelane pravilno, t j  na način,          

ki preprečuje motnje v delovanju
 Med namestitvijo pohištva je treba biti posebno pozoren da se ne poškoduje izolacija električnih žic  
 Peel off lep lni trak od pritrdilne površine ne povzročajo okvar v izdelku in ni podlaga za pritožbo

NAVODILA ZA MONTAŽO KOMPLETA 
PRIMUS

ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ
 HLT Sp  z o o  δεν ευθύνεται για τυχόν ζημιές που θα προκύψουν από την εσφαλμένη 

συναρμολόγηση, τη χρήση ακατάλληλων εργαλείων, τις αλλαγές που θα γίνουν στο σετ και τη μη 
συμμόρφωση με αυτές τις οδηγίες

 Οι οδηγίες αυτές πρέπει να φυλαχθούν
 Τα τεχνικά δεδομένα βρίσκονται στην ετικέτα
 Εάν ο εξωτερικός άδειος σωλήνας ή το σχο νί υπέστη φθορά, θα πρέπει να γίνει αλλαγή μόνο από 

τον παραγωγό ή τον συντηρητή, ή πρόσωπο με παρόμοια προσόντα, με σκοπό την αποφυγή 
κινδύνου  

 Η πηγή φωτός της υποδοχής δεν αλλάζει, την στιγμή τελικής κατανάλωσης πηγής φωτός αλλάξτε 
ολόκληρo το φωτιστικό σώμα

ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΙΝ ΤΗ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ
 Το σετ είναι κατάλληλο για ρέυμα 230V~50Hz, έχει κατασκευαστεί στην κατηγορία ασφαλείας II και 

έχει την κατάλληλη σήμανση   
 Επίπεδο προστασίας του σετ  IP20
 Το σετ πρέπει να συνδεθεί με μια πλήρως λειτουργική πρίζα 230V~50Hz
 Η συναρμολόγηση πρέπει να γίνει σύμφωνα με τις οδηγίες

ΠΡΟΣΟΧΗ! 
 Κατά τη συναρμολόγηση το σετ πρέπει να είναι αποσυνδεδεμένο από την πρίζα των 230V~50Hz, 

πρέπει να τηρηθούν οι διατάξεις υγείας και ασφάλειας και να ασκηθεί ιδιαίτερη φροντίδα
 Η συνολική ισχύς των μονάδων του σετ δεν μορεί να υπερβαίνει την ονομαστική ισχύ του 

τροφοδοτικού
 Καθαρίστε μόνο με λεπτά, στεγνά υφάσματα, χωρίς τη χρήση χημικών ουσιών

ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ  Ακολουθήστε τα διαδοχικά βήματα των οδηγιών στις εικόνες.

ΠΡΟΣΟΧΗ! 
 Βεβαιωθείτε ότι όλες οι ηλεκτρικές συνδέσεις και η στερέωση έχουν γίνει σωστά, δηλαδή με τέτοιο 

τρόπο προς αποφυγή δυσλειτουργιών
 Κατά την τοποθέτηση του επίπλου, δώστε ιδιαίτερη προσοχή ώστε να μην προκληθούν βλάβες στα 

ηλεκτρικά καλώδια του σετ
 Το ξεφλούδισμα της αυτοκόλλητης ταινίας δεν αποτελεί ελάττωμα του προϊόντος και δεν θα μπορούσε 

να αποτελέσει βάση για ανάκτηση

ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΓΙΑ ΤΟ ΣΕΤ 
PRIMUS






